Konsoa B. 11.

TEMATHYECKHNI ®AKTOP OIMTUCAHUSA CMBICJIOBOI CTPYKTYPbI
BBICKA3BIBAHUA U EE COXPAHEHUE B NIEPEBOJIE

CoOBpeMeHHBIM JIMHIBUCTHYECKHM KOHIICTIIHASIM CBOWHCTBEH COOCTBEHHO
CEeMaHTHYECKHUIT MOIXO0/] K UCCIICIOBAHUI0 CHHTAKCUYECKUX SIMHHMLI, TIPH U3yYeHUH
KOTOPBIX TMOJYEPKHUBAETCA, B YACTHOCTH, (AaKT CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOM
aHallorui Mexxay mpemioxkenneM U Tekctom [11, 140]. YcuneHHblii MHTEpeC K
CMBICIIOBOM  cepe  s3plka  OOYCIIOBJICH MPeXIEe BCEro  CTPeMIICHHEM
YCOBEpIICHCTBOBATh TPEACTABICHUS MPO 3aKOHOMEPHOCTH U CrHelupuKy eé
CHCTEMHOM OpraHU3aliy, TI03BOJIIOLIEH eif BBICTYNaTh ONpeeNronmM (HaKkTopom
no3HaHus U KommyHukauun. 06 stom noapo6.: [1; 5; 6; 8; 9].

B ommcanne ceMaHTHKO-CHHTAKCHUECKON CTPYKTYPBI MPETOAKEHHS BXOIUT
YCTaHOBJICHHE CHENU(PHKHA eT0 KOMIIOHEHTOB, a Takke ONpENesiCHHe XapakTepa
CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHX OTHOLIEHWIT MexXIy HUMH. [IpemmaraeMslii mMoaxox
JIMHTBHCTHYECKOTO aHAJIM3a, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHT XapaKTepHCTHKA
CEMAaHTHKO-CHHTAKCHYECKHX OTHOLICHM, Ha&T BO3MOXHOCTH TIPEICTAaBUTH
NPUPONY  CHHTAaKCHYECKOW  CEMaHTHKM B  acleKTe  KOMMYHHKATHBHBIX
XapaKTEePUCTHK LIEJIOTO TEKCTa.

Jns NUHICBHCTUYECKOTO aHajM3a TeKCTa B KOMMYHHKATHBHOM acIieKTe
NpUMEHsieM  MeToJ ~ TeMa-peMaTH4YecKOro  WIeHeHHWs,  pa3paboTaHHBIHI
YEeXOCIOBAlKOW INKOJNIOW TepBOHAYANIBPHO Ha MarepHane OTHENBHO B3STOrO
NpeUIOKEHUS-BRICKA3bIBAHKSA, a 3aTeM BBIBEACHHBI 3a €ro mnpenesbl MOA
Ha3BaHHEM KOMMYHHKATHBHO-(yHKUMOHAIBHOW MepCcHeKTHBbI BbICKa3biBaHus [3].

B paspabotke mnpoGiem akTyanbHoro uineHeHus (AY) rnocnenHee
JecATHIIeTHE 3HaMeHyeTcs TeM, 4To AY Bce yarme BBOAUTCS B cepy TekcTa. To, uTo
HUMEHHO B Teopu AU HaXOAATCA KIIOYH K CTPYKTYpPe TEKCTa, K BBIABIICHHIO CTHIICH
- ¥ 001LEs3bIKOBBIX U MHANBUIYaJbHO-XYA0)KECTBEHHBIX [2], MpHU3HaeTCss MHOTUMHU
JIMHTBHCTAMH.

OmHMM W3 IHUPOKO W3BECTHBIX MOAXOJOB K aHAIM3y TEKCTa B IUIAHE
(YHKLIMOHAIBHON TEPCIIeKTUBHI ABIAeTcs upes ©. JlaHema o TOM, 4TO MOXKHO
QHAITM3UPOBATH TEKCT MOCPEICTBOM IPOXOASIIETO YePe3 HEro IBIKEHUS TEM U PeM
BBICKA3bIBAHUSA, 1 UTO 3TO IBIDKEHHE UMEET Sl MEPEUNCICHHBIX UM MOJIeTel, T. €. -
uIes TaK Ha3bIBAEMOW TEMAaTHUYECKOM IPOTPEecCHH, COTJIACHO KOTOPOM TEMBI
CKPEIUIAIOT TEKCT, a PEMBI nepesaioT HOBYIO MH(OpManuio. B mporiecce aHanm3a kak
XyIOKECTBEHHBIX, TaK M Hay4HbIX TekcToB ®. JlaHem ycraHaBnuBaeT 5 Moneneii
TemaTuyeckod mporpeccur [10]. CremyeT OTMETHTH, YTO Te HCCIEIOBATENH,
KOTOpbIe TIpH aHallM3e TEKCTOB TIONB3YIOTCS METOAOM, pa3paboTaHHbIM O.
JaHeweM, TPUMEHSIOT TOJIBKO €ro TepBble TpU Monesd; 4 u 5 - Monesn, KOTopsie
SBHO OPHMEHTHPOBaHBI Ha TEKCT KaKk Ha caMyl0 KPYIHYIO €IMHHIY aHaju3a, a
UMEHHO: Mojenb 4, Ha3blBaeMas MM CBepXTeMaTu3alieil, rae TemMa KakXIoro

NpeIoKEHUs SABJISIETCS HEMOCPEACTBEHHBIM MM OMOCPENOBAaHHBIM OTPasKEHUEM
CBEpPXTEMBl B TEKCTE, M 5 - ckaukooOpa3zHas TeMmaTHueckas Mporpeccus, rae
BO3MOXKEH MPOIMYCK Kakoro-nubo MoJpa3yMeBalOIIErocs MNpelosKeHus,
OCTAIOTCS BHE TIOJI MX 3PEHHUS.

BeiBon, k KkoTOpoMy mNpuBOIAT uccinenoBanus O. Jlanema, MOXKHO
copMyIMpOBaTE CIEMYIOMUM 00pPa30M: Pa3BUTHE TEMBI KaXKIOTO BBICKA3bIBAHUS
OmpernieNIseTcsl  CBEPXTEMOHM Bcero Tekcra. MHdopmamms o  cBepxTeme
HAKaIIMBAacTCA IIOCTCIICHHO U OKOHYATCIIBHO OCI)OpMJ'[ﬂCTCH JIMIIb B KOHIIC TEKCTA.

AHaJII3 METOIOM TEeMaTHYeCKOH MPOTPEeCCUH TOKA3bIBAET, UYTO €€ MOJIETH
BCTPEYAIOTC B YKHCTOM BHAE OYeHb penko. CMbICIOBas CTPYKTypa TEKCTa,
paccMmatpuBaemas ¢ No3uluii AY, 4acTo COCTOUT U3 CMELIAHHbIX MOJENeH, TOTOMY
YTO BBIAEJIEHHE TEMbl U PEMbI CBS3aHO C PEeYeBON CUTyaluuedl M B 3HAYMTENbHOM
Mepe ofnpeaenseTcs ero.

B uensx BblIeNEHUS €IMHHUL, COAEPKATENbHON CTPYKTYPbl TEKCTa MOXKET
OBbITh UCMOJIL30BAH MPHHLMIT TEMATUYECKOH CBA3HOCTH OTPE3KOB, 00bEANHSAIOLINX
co0oil rpynmy MNpeuIoKeHU W MpPEeACTaBIAIOIIMX OTHOCHTENIbHO 3aKOHUEHHYIO
CMBICIIOBYIO emuHMIy. ConepxaHHe TEKCTa OPraHM3yeTCs BOKPYT €ro TEeMHI,
KOTOpas MOXeT ObITh CcopMynupoBaHa B BUAE MPEHJIOKEHHs, TPYIIIBI
l'[pe}Z[J'IO)KCHI/Iﬁ WJIK LEJIOTO TEKCTa (KaK OTBET HA BOTIPOC, O YEM T'OBOPUTCA B TCKCTC).
Tema, Takum o0pa3oMm, MpencTaBiser coboil mpeaMeT 0O0CYXAeHHsS, O KOTOpPOM
coobmaerca HekoTopas uH(popmanusa. I[lo3TOMy H aHaIM3 TEKCTa MOXET
MPOBOAUTHCA MYTEM BBIYWICHEHUA B HEM OTPE3KOB, KOTOPBIE AEMOHCTPUPYIOT
€IMHCTBO MpeaMeTa OOCY>KAEHHsS WM, YTO TO e, €AMHCTBO TeMbl. CMbICi0OBas
rpaHdlla MeXIy TaKUMU €JUHCTBaMM, KOTOpble COCTAaBIIKOT TEKCT, MpocMar-
pHBaeTcs B MeCTe Mepexoa OT OJHOro NpeaMeTa 00CyKIASHUs K Ipyromy, ApYTruMU
CJIOBaMM, OT OJHOH TeMbl, K Apyroil. OHa CBs3aHa CO CMEHOH TeMmbl. UneHeHue
TeKCTa MPOBOAMTCA MO MPUHLMITY MPEAMETHOCTH. BrepBble 3TOT MpUHLMI ObLI
npumeneH H. U. XXunkunbiM [4], nosanee M. A. 3umueii [5].

OueBUIIHO, YTO PeYeBOE MPOU3BEACHUE (TEKCT) BOCIIPUHUMAETCS HE Cpaszy
KaKk Uejgoe, a CKJIaAblBaeTCs U3 DJJEMEHTOB MEHEe KpPyNHOro YpOBHA
cMBICTIOOOpa3oBaHus. Takke W aHAIM3 €ro COICp)KaHUsA JOIDKEH CTPOUTHCA
MO3TamnHoO: OT MPEIOKEHNUA K TEMATUIECKU CBA3HOMY €IUHCTBY, OT TEMAaTUYCCKU
CBA3HOI'0 €AUHCTBA K TEKCTY.

INpoanammupyem pacckaz K. MbpdHchunm «MarneHpkas JeBOYKa»
OnpeneneHHbll HHTEpeC AJs aHaIM3a TEKCTa BOOOLLE MPEACTaBIseT HaualbHOe
npemiokenne [5; 6; 7]. U3 uncna BO3MOXKHBIX B JaHHOM Cllydae <«Hayai»
BbIIEJIIEM [EPBOE MNPEITOKEHUE MEPBOrO TEMAaTUUECKH CBS3HOIO €IMHCTBA
pacckasa.

To the little girl | he | | was a figure to be fearesd avoided. Every

morning before going to business he | | came ihérursery and gave

her a perfunctory kiss, to which she | respondet Wsood-bye, father".

And oh, the glad sense of relief \ when she hdadcbise of the buggy

growing fainter and fainter down the long road.*



B omHoM mepBoM mpemsiokeHud AaHbl aBe Tembl: to the little girl -
npensioxkHass Qopma, SBIAIOWASNCS JETEPMUHAHTOM, BBICTYMAIOLIUM Camo-
CTOSITENIbHBIM KOMIMOHEHTOM AY — Temoif, M0 OTHOIIEHHIO K KOTOPOM Bech

ocranbHOM cocraB mpemioxkenus he was a figure to be feared and avoided

BBICTYIIAET B KA4YECTBE €€ MPEAUKATUBHO 3HAYMMOM XapaKTePUCTUKH B (DYHKIUH
pembr; BTopas Tema he, sBisironiasicst o uieKaluM MpeIuKaTUBHOM rPyIsl Was a
figure to be feared and avoidedicrymaer B kauecTBe nmpenukara (Ckazyemoro) B
(dyHkuun pembl. O6e TeMbI - IETEPMHUHAHT U IO JIeKAIIEe - 3aHUMAIOT 00BIYHOE IJIst
HHUX HEAKTYaIM3MPOBAHHOE HAYAIBHOE MECTO B MPEMJIOKEHHH U COMPOBOXKICHBI
(dopMasbHBIM  TIOKa3aTeieM  TEMAaTHYHOCTH  (OMpEIENeHHbI  apTUKIb Y
JIETepMHHAHTA, CEeMaHTHYECKHil TOKa3aTellb TEMAaTUYHOCTH Y TOMIeKaIlero -
aHaopHyecKoe JIMYHOE MECTOMMEHHe, OO0Jafgarolee HEBBICOKOH CTENeHBIo
KOMMYHHKATHBHOTO JTHHAMH3Ma). PeMa, KaKk 3TO U CBOMCTBEHHO CTHJIMCTHYECKH
HEWTpanbHON peuu, paclonoKeHa B KOHLIE NIPEII0KEHU.

JanbHeiiee pa3BepThiBaHHE PacCMaTPUBAEMOTO TEMAaTHYECKH CBA3HOTO
€IMHCTBA MIET MO JIMHUM MPOTHBOMOCTABICHHUS THX IBYX, 3aIaHHBIX B MEPBOM
npemiokeHnn TeM. ColiepkaHue BTOPOro MPEeIIoKeHHs JaHHOTO eNHCTBa Every
morning before going to business he came into thesemy and gave her a
perfunctory kiss to which she answered with "Goyed:tfather”zakmouaercsa B
COTOCTABJIEHWH, B OCHOBE KOTOPOTO JIKUT YCTAHOBJICHHE DA3HYMi MEKIY
comoctaBnssembiMu Temamu (he, she), mepBas ©3 KOTOpBIX clienyeT 3a
TEeMMopaibHbIM JIeTEPMHUHUPYIOLIMM obcTosTenscTBOM before going to business,
BBICTYMAIOIIUM KaK HMCXOIHBI MYyHKT COOOLIEHHSA. B CTPyKType NpemsioKeHHs
HabroqaeTcsl YeTKUi MapajuieNu3M B MOpsJAKE CIIeNOBaHUS KOMIOHEHTOB AY u
paccTaHOBKE JIOTHYECKUX yIApeHHil. B OCHOBE COMOCTABIICHUS JISKHT pazinyuue
pem came into the nursery and gave her a perfunctosg ki responded with
"Good-bye, father"onarogaps yemy 1 COnocTaBIsArOTCA TEMBI.

[Mocnennee npemnoxenne - And oh, the glad sense of relief when she heard

the noise of the buggy growing fainter and fairtewn the long road{ommosnenTsI
A4 HaxoniTCs B HEM B HMHBEPCUBHOM MOpsaKe. B HavanbHYyI MO3ULMIO 3TOrO
JKCIMPECCUBHOTO BBICKA3bIBaHUA BBIHOCUTCA KOMIIOHEHT Aq, BLIHOHHﬂIOLHHﬁ
¢yukuuro pemer: And oh, the glad sense of reli@&ma whenshe heard the noise of
the buggy growing fainter and faintepu mMeicieHHOM NPOYTEHHH UHTOHALIMOHHO
CKpaJpIBaeTcs, peMa ke, Ha000pOoT, HaXOAUTCA B MHTOHALIMOHHO CUJIbHOW MO3ULIMH.
Bce npeasioskeHre MMEET OTTEHOK BBIBOJA, MOIISPIKAHHOTO COI030M and,KoTopblii
CIIY’KUT TOKa3aTeJieM mnepexoaa K TMOCIEAHEMY, 3aBEpLIAOIIEMY OTPE30K
MPETIOKEHUIO.

* 3HaK | OTHEINIsIeT TEMY OT PeMBI; 3HaK || 03Ha4YaeT TO e CaMoe, HO UCTIONb3YeTCs TO- \ r/ia, Korjaa B
NPEUIOKEHHUH €CTh €IIE OJIHA TeMa - ISTEPMHHAHT, KOTOPasi OTAEIACTCS OT CISAYIOLICH TeMbI 3HAKOM

ITpu mepeBosie ¢ OIHOro fA3blka Ha APYroi MOMUMO COXPaHEHUs! OOLIEro
CMbICIIa COOOLIEHHUs M PENICTAaBIEHUs CoiepKallieiics B HEM COBOKYMTHOCTH Uael 1
MOHATUI JOJKHA OBITH OTpaXKeHa ero KOMMYHUKAaTHMBHAs HampaBlI€HHOCTb W MO
BO3MOKHOCTH TOYHO TMEPENaHbl er0 JIOTHIECKUE aKLEHTHI.

ITocMOTpUM, Kak BBITMOJHEHBl 3TH TpeboBanus y II. OXpHUMEHKO,
nepeBeauIero pacckas «MalleHbKasi IeBOUKay:

Manenvkoii Oesouxe | on | | kazancs uenosexom, KOMOPO20 HYHCHO 6OSIMbC

u usbezamo. Kadxicooe ympo neped mem, kax yimu na ciyxcoy, | on ||

3ax00un K Heil u HebpedcHo ee yenosan, a ona | 2osopuna: «Jlo ceudanus,

nana». U kak eii cmanosunoce padocmuo u ae2ko, | kozoa oo ee cayxa
oonieman CMyK KoJiec e20 dIKUNAxicd, 3amMupasuiuii NOmom 60anexe.

Kak BUIUM, CMBICIIOBas CTPYKTypa OpWTMHANa He TNOJABepraiach Mpu
MepeBoie HUKAaKMM HapylleHuWs M. B TekcTe mepeBola eCTb HEKOTOphIE
He3HaYUTeJIbHBIE TPAaMMaTHYECKHE MEPECTPOMKHU: Mpemior t0 ¢ HApEeYHBIM COI030M
which nepenanbl coro3oM a, camoe ofliee 3HaueHHE KOTOPOrO 3aKIOUYaeTcs B
nepexozie K HOBOMY NpeIMETY, HE BHITEKAIOLLEMY HEMOCPEACTBEHHO U3 COAEPKaHUs
MpeAbIoyILero CoOOLEeHHUs, a B TOM WJIM MHOM IUIaHE C HUM COIOCTaBISEMOMY.
Pema-TemaTuueckuii MopsnoOK CiledOBaHUS KOMIIOHEHTOB CMBICIIOBOM CTPYKTYpbI
COXpaHeH B MOCNEAHEM MpPEASOKEHUU C €ro MHTOHALMOHHOM M 3KCIpPEeCCHBHOM
oKpackoil. OTTEHOK BBIBOJA, XapaKTEPHbIH 11l HETro, MOJAEPKHUBAETCS B MEPEBOIE
[J1arojioM cTaHoBieHus. [lepeBoll ¢ Mo3ULMiA TeMa-peMaTHYECKOro aHajau3a MOXHO
CUUTATh SKBUBAJIEHTHBIM, aIEKBAaTHO MePearoIluM OOLLMI CMBIC] OPUIHHAJA U €ro
KOMMYHHUKATHUBHYIO HalPaBJIE€HHOCTb.

[lepBoe, mNpoaHanM3MPOBAHHOE BbILIE TEMATUUECKU CBA3HOE €AWHCTBO
BBOJMT OIHOBPEMEHHO JIB€ TeMBbI. [lanbHeiiliee MoBeCTBOBAHUE CTPOUTCS M0 JIMHUM
PacKpbITUs. MX B3aUMOOTHOWIEHUH. [ToMHMO 3THX IBYX TeM, COCTaBJSIOLIMX
OCHOBHOE coJiep>kaHue Bcero pacckasa K. MaHchuna, B TEKCT BKJIIOUEHBI U APYTHUE
TeMbI/TIpeMeThI 00CYKICHHS - YUACTHUKH MPOUCXOMAAIIETO B pacckasze. B mepeyio
ouepens 3TO MaTh MalleHbKOW neBoukd nmo uMmMenn Kesun. Ho, kak BHUAHO u3
MOBECTBOBAaHMs, 3Ta TeMa WrpaeT HE3HAUUTEJBbHYI0 pOJIb B  PACKPBITUH
B3aMMOOTHOIIeHUH Mexay Kesum u ee oruoM. Tema marepu He obOpasyer coboit
OTZEJIBHOTO CaMOCTOATENILHOrO €AMHCTBA, a Mojaercs B Buae pemapok: "Kesia",
mother would call to her, "if you are a good gidy can come down'd nanee,
MOCJIe 37I0MOTyYHOTO MPOUCLIECTBHS C IOAYLISYKOH 1U1sl OyJIaBOK U Oymaramu oTua
marth crpammsaet: "Kesia, | suppose you didn't see any papers ortahke in our

room?" u, ysuae mpaemy: "What?" she cried. "Come straight down to the

dining-room this instant".

Kak CJIEACTBHUEC HE3HAYUTCIIBHOCTHU 3TOM TEMBI, MaTh YCTPAHACTCA aBTOPOM
u3 nosectBoBanuA: Suddenly one day mother became ill, and she aaddgnother
drove into town in a closed carriagés npuBeaeHHOT0 MPeITOKEHHUS CIIEAYET, YTO
B paccka3s BKIoueHa Tema grandmotherOwna 3aHuMaeT B MOBECTBOBaHUH GOJTBLIYIO
poJib, HO, KaK U TeMa MaTepH, CIy>KUT BCIIOMOTaTeIbHBIM LIENSM.



On Sunday afternoon grandmother sent her down & drawing-room

dressed in her brown velvet, to have a "nice; witk father and mother". But
the little girl always found mother reading The 8keand father stretched out
on the couch, his handkerchief on his face, his ffeepped on one of the

pillows, soundly sleeping.

Bce ocHOBHbIE TeMBbl pacckasa MpeACcTaBiIeHbl B 3TOM oTpbiBke: grandmother,
the little girl, mother, father.

Iepeoe npemnoxenne BBoaurT Temy grandmother, kotopas Bmecre ¢
JNETePMUHAHTOM - OOCTOSTEJIBCTBOM BPEMEHH COCTABJSIET HCXOMHBIA MYHKT
MOBECTBOBAHUS U SABJIETCS TeMOi. OcTajbHasi 4acTh MPEAJIoKeHus - nHopMauus o
TeMme, T.e. pema. Cliefyrolee NpeioKeHHe MPUBEAEHHOTO OTPhIBKA HAYMHAETCS C
NPOTHUBUTENLHOTO cOr03a bUut, comepikaiiero B CBOell CEMaHTHKe YKa3aHWs Ha
OPEnsTCTBUS K OCYIIECTBJICHMIO  HAMEPEeHHs,  3aKIFOYEHHOr0 B peme
MPEAIIECTBYIOLIETO MPEeIIOKEHHS.

Hanmnuwe B mpemsiokeHun mepeuuHoil npenvkauuu the little girl foundu
BropuuHoii mother reading and father soundly sleepingssonser B omHOM
NPEAOKEHUH BBIUWIEHHTh TPU TEMbl C MX MPU3HAKAMH, COCTABJISIOLIUMH DPEMBI.
HauGonee mnpocrpaHHas W 3HauMTeNnbHas WHpopMauus naHa o0 oOTue, a ee
pacrosiokeHre B KOHIIE OTpe3Ka MpHIaeT el ele OOJbLIYI BECOMOCTh. Bee ueThipe
TEeMbI BBOJSATCS B KOHTEKCT KaK JaHHOE, TaK KakK; BCe OHH BXOJAT B OJIHY MPEAMETHYIO
o6nacte family u HaxonsTcst Mex Iy co60ii B SKBOHUMHUUYECKHUX OTHOLIEHHUSIX.

Henp3s He oTMeTuTh ente oany Temy the MacdonaldsEcnu Bee npeapiayinuye
TeMbI BBOJMJINCH B TEKCT KaK HEUTO JaHHOE, M3BECTHOE, UTO BhITEKAI0 ECTECTBEHHO M3
CEMaHTHYECKOr0 KOHTEKCTa, TO MOSIBJICHHE Ha CLiEHe CeMbH MaKIOHAIBAC Kak HEKOi
HOBOH, HE MNPEIYCMOTPEHHOW KOHTEKCTOM TEMbI CTaBUT €€ B PEMATHYECKYIO
MO3ULIHIO.

The Macdonalds | lived in the next-door house. Fkidren | there were.

Looking through a hole in the vegetable gardenddribe little girl | saw them

| playing, tag in the evening. The father | wite haby Mac |on his shoulders,
the two little girls |hanging on to his coat tadm round and round the flower
beds, shaking with laughter. Once she | saw the bayrn the hose on him -

turn the hose on him and he | made a grab at thadirtg them until they | got

hiccoughs.

Tor ¢akr, 4TO ceMbsi MaKAOHANBIOB BBOAMTCA B TEKCT Kak HOBas
nHpopMaLys, MOJHOCTBIO YUTEH NMEPEBOJUMKOM. B nepeBosie 3TOT MOMEHT OTpaxeH B
nepectaHoBke KoMNoHeHTOB AU. [lo mpaBunam rpamMMaTHKH PYCCKOTO S3bIKa B
KOHEYHYI0 PEMaTHUYEeCKyl0 TO3MLHMI0O TMOMeIleHa HoBas WHGOpMaLUs, MpHU3HaK
MOSIBJIEHMS 11 CLIEHE MPECTaB/IeH KOMIJIEKCHOM HepacujieHeHHON peMoid, B QyHKLIMN
TeMbI BBICTYNAET AETEPMUHHPYIOLLEE 00CTOATENLCTBO MECTA.

«B coceonem oome | omcuna cemwvs Maxoonaneooe». Bce chenyromue
MpeaioKeHnsT 3a HCKIoueHneM Broporo Five children there weressnsrorces
MPEACTAaBIEHUEM CEMbHU, TOUHEE, OTLA U MATEPbIX AeTeil. UneHbl ceMbU BBICTYNAIOT B

CI)yHKLII/II/I TEMBI 1 3aHUMAKOT NEPBOE MECTO B MPEAJTOKEHHU N KaK HUCXOOHBIN IMYHKT 11O
TEM K€ CEMAHTHYECKUM IpPHU3HAKaM, YTO U YJICHbI CEMbH, 06CY)KZ[3€MOI71 BBILIE.

Bropoe mnpemnoxkenue Five children there werenpencrasnsier coboit
9KCMpPecCHBHBIN BapuaHT HelTpansHoro There were five children.Yacrs
npemioxenus five children,cnenyrommas 3a BBomsmeii koucTpykuueii there were,
saBigercs peMoi. [locTaHOBKA peMBl Ha NMEPBOE MECTO MPUIACT MPEATIOKEHHUIO
JKCIPECCUBHOCTh. Pycckuil mepeBon mam Oviio namepo Oemeil TOTHOCTHIO
COXpaHUJI €T0 aKTYyaJIbHOC YWICHEHUE, HO HE COXPAaHUJT SKCIPECCUBHOCTH.

AHrnuiickoe NpemIokKeHNe COAEPAKUT Oosee BbIPA3UTENbHO, YEM PYCCKUIA
TEPEBOA. MU 3T0O HE MOXKET ocTaThCs HE3aMCYE€HHBIM, TaK KaK HWHBEPCHUA B
aHTJIMHACKOM f3bIKe HeceT B ceOe OomblIMil 3apsa 3KCIPECCUBHOCTH, HEXEIH
HUHBEPCHUA B PyCCKOM A3BIKE, TAC NOPAA0K CJIOB OTHOCUTEIIBHO CB060Z[CH.

HTorom TemMel ceMbu MaKJ_'[OHaJ'[LZ[OB SABJIACTCA MBICJIb AC€BOYKH O TOM, YTO
ObiBatoT pasHele nansl: Then it was she decided | there were differertssafifathers.

[Tounmanuio u PAaCKpBITHUIO COACPIKAHUA TEKCTA B 3HAYUTENILHOM CTEMEHU
CHoCOOCTBYET MOCHENHUI1 3MU304, KOTOPOMY IMpPEIIIECTBYET YCTpaHEHHE BCeX
BTOPOCTETICHHBIX TEM.

The little girl | was left alone in the house. ™ane old night, mare | came.

She |woke shivering, to see father beside herdedndle in his hand.

HCO)KI/IJ_'[aHHOC NOABJICHUE OTLA BMECTO BCEriaa HaXOL[HHlCﬁCH paooM
6abymku crasutr father, a candle in his hana& pemarnyeckyro mo3uimio,
NMPUAAOIIYH0O HOBBIE OTTECHKHM CMBICIIA. B pCMaTH‘ICCKOﬁ YacTH HaxXoOATCAd H
MPU3HAKK, XapaKTepu3yloulne NeBOUKy. boblas KoHUeHTpauus WHGOpMauuy B
peMaTuyYecKol YacTh TMO3BOJMJIA TIEPEeBOAUMKY M3 COOOpaykeHHH Oosblueit
OKCIUTMIUTHOCTU MPEACTAaBUTL PEMY B PaCHJICHEHHOM BUIE, B ABYX CJICOYIOLIHUX
JPYT 3a APYTOM MPeUIOKEHUIX pyCcKoro BapuanTa: Ona | npocuynace, opodica om
cmpaxa. [lepeo ueil | cmosin omey co c6euKoil 6 pyKax.

Hepez[aqa OJIHOTO aAHIJIMICKOTO NpeIJIOKEHUA IOBYMSA pPYCCKMMU HE
Hapylmuja €ro CMBICJIOBOM CTPYKTYpPbI, KOMIIOHEHTbI AY He CMCIICHbI CO CBOUX
MO3ULIMA.

[MosiBneHue OTLa HOYBK Yy IOCTEIIH CcBOEH JA0YEpU MHOIO€ MEHACT BO
B3aUMOOTHOILIEHUAX OTLHAa W OOYEpH. OHO CcHUMaeT KOHCI)J'II/IKTHOCTL B HX
B3aUMOOTHOLICHUAX, MPUBOAUT K CHACTIIMBOMY KOHLY, CBOﬁCTBeHHOMy pacckazam
K. MaHchung o nersx.

He | blew out the candle, bent down and caught upcttiel in his hands

carrying her along the passage to the big roomefvspaper | was on the

bed - a half-smoked cigar (balanced against thelieg-lamp. He | pitched
the paper on the floor, threw the cigar into theedplace, then carefully
tucked up the child. He | lay down beside her. ldgléep she \ crept close to
him, snuggled her head under his arm, held hintl§gKak memoxosx stot

OTPE30K Ha TOT, KOTOPBIM OTKPBIBAETCSA pacCKas. TeMpl ocTarOTCs TEMU XKe,

peMBI, Hecyllie HOBYIO HH(OPMALIUIO, TIPSIMO MPOTHUBOMOJIOKHBI:

To the little girl | he was a figure to be feared aanbided.



He | gave her a perfunctory kiss.

She | responded with "Good-bye, father". And abglad sense of relief when

she heard the noise of the buggy growing faiter.

He | carefully tucked up the child.

She | crept close to him, snuggled her head unidearim, held tightly to his

pyjama jacket.

OT'—IY)KZ[CHI/IG HMCUYE3JI0, MPUXOAUT HOBOE, HEU3BEAAHHOC MPEKAC YYBCTBO! A
funny feeling came over hé&rro cTpanHOe YyBCTBO - UYBCTBO KaJIOCTH M MOHUMaHHS,
YYBCTBO JIFOOBH JI0YEPH K OTILY.

I/ITaK, Hall aHaJIM3 TEKCTa IOKa3bIBACT, YTO MCCIACAOBAHUE TEKCTA C TOYKH
3peHUAd AU 3akiarouaeTcs B TOM, YTOOBI KaXK bl pa3 aA€KBaTHO BbIWICHUT, B HEM
TEMATUYCCKU CBA3HBIC €AMHCTBA. TemaTuuecku CBA3HBIE eIMHCTBA XapaKTEPHU3YIOTCA
€AUHCTBOM TEMBI-TIpEAMETA 06CY)K,£[€HI/I}I. OCHOBHOE Ha3HAUE€HUE TEMbI - CBA3LIBATh
TEKCT B €AUHOC LICJI0€. BrluneHenue B TEKCTE TEMATHUECKU CBA3HBIX CIUHCTB, aHaJIM3
OTHOHJeHI/Iﬁ, B KOTOPBIX 3TH €AWMHCTBA HAXOAATCA ApYyr € APYyrom, npaBubHasd UX
UHTEPTIpETAIMd BO MHOTOM OHNPEACIAIOT NPABUJIBHOE TOHUMAHUE COACPKaAHUA
TEKCTA, YTO CIIYKUT OCHOBOM 11J1s1 aI€KBaTHOTO nepesoaa Ha z[pyroﬁ A3BIK.
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